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R O Z H O D N U T I E 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,               § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 a bod 7, § 8 ods. 2 písm. b) bod 3, § 8 ods. 2 písm. c) bod 3 a bod 8, § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 a § 17 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe vykonaného konania podľa zákona č. 245/2003 Z. z.          o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) vydáva

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,
                             ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke
„Alcupro, a.s. Spišské Vlachy“
Vajanského 146, 053 61 Spišské Vlachy
okres: Spišská Nová Ves

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:



obchodné meno:   Alcupro, a.s.
sídlo:                     Vajanského 146, 053 61 Spišské Vlachy
IČO:                      31 716 164
Súčasťou integrovaného povolenia činností prevádzky sú podľa § 8 ods. 2 zákona                č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:

a)  v  oblasti ochrany ovzdušia

- súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania a rozhodnutia o  ich užívaní, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

- určenie emisných limitov a  všeobecných podmienok prevádzkovania, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

b)  v oblasti povrchových a podzemných vôd 

- súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových alebo podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
c)  v oblasti odpadov 

      - súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov okrem spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov a vodných stavieb, v ktorých sa zhodnocujú osobitné druhy kvapalných odpadov, podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 3 zákona                               č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
      - udelenie  súhlasu  na  nakladanie s  nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,
d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhov
- na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 zákona                               č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

       Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parcelné č. 636/24 až 636/29, 636/46 až 636/49, 636/65 až 636/69, 636/71 až 636/78, 636/80, 8467/1, 8467/3, 8467/5, 8468 v katastrálnom území Spišské Vlachy, ktoré sú podľa Výpisu listu vlastníctva č. 2371 zo dňa 01.03.2006 vo vlastníctve prevádzkovateľa a je prevádzkovaná od  roku 1999.
I.  Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky

1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:  

a)  Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ    kategorizovaná ako 2.5. b) Prevádzky na tavenie vrátane zlievania zliatin, neželezných kovov, vrátane pretavovaných produktov (rafinácia, výroba odliatkov a pod.) s kapacitou tavenia väčšou ako 4 t za deň pre olovo a kadmium alebo 20 t za deň pre ostatné kovy, a  podľa prílohy č. 3 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v skupine NOSE - P: 104.12.
b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti     
vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.

2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:

     Povoľovaná prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o  ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovania ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), v znení neskorších predpisov a  v  zmysle vyhlášky MŽP SR                     č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok,         o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu  emisií znečisťujúcich látok v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z. z., vyhlášky č. 260/2005 Z. z.        a vyhlášky č. 575/2005 Z. z. v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhl. MŽP SR                   č. 706/2002 Z. z.“) veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia kategórie 2.7.1 Výroba neželezných kovov a ich zliatin navzájom a s železnými kovmi (ferozliatiny) z  rúd, koncentrátov alebo druhotných surovín metalurgickým, chemickým alebo elektrolytickým procesom s prahovou kapacitou > 0
3.  Určenie vykonávaných činností podľa zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon                 č. 223/2001 Z. z. o odpadoch“):

V  prevádzke sa vykonáva činnosť, ktorá je v zmysle prílohy č. 2 k zákonu č. 223/2001 Z. z. o  odpadoch zaradená ako:

R 4      Recyklácia alebo spätné získavanie kovov a kovových zlúčenín,
R 13 Skladovanie odpadov pred použitím niektorej z činností R 1 až R 12 (okrem dočasného uloženia pred zberom na mieste vzniku).
B.
Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke
1.   Charakteristika prevádzky

      Prevádzka Alcupro,  a.s., Spišské Vlachy s  projektovanou  kapacitou výroby 10 000 t hliníkových zliatin za rok je umiestnená východne vo vzdialenosti 400 m  od mesta Spišské Vlachy. Dopravne je napojená zo štátnej cesty spevnenou prístupovou komunikáciou. 
      V bezprostrednej blízkosti prevádzky sa nenachádzajú žiadne chránené územia ani iné citlivé oblasti životného prostredia.
 Areál prevádzky je oplotený 2,5 m vysokým pletivom a strážený strážnou službou.                              V okolí prevádzky sa nachádza obhospodarovaná poľnohospodárska pôda.
Výrobný postup prevádzky pozostáva z:  
- preberania odpadov do prevádzky (prísun odpadov), 
- prípravy vsádzky (triedenie odpadov), 
- tavenia pripravenej vsádzky a jej rafinácie v taviaco - ustaľovacích  peciach, 
- odlievania na liacích pásoch,

- expedície hotových výrobkov.

2. Členenie prevádzky     

      Prevádzka sa člení na stavebné objekty:

SO 01 Sociálna budova, SO 02 Sklad vstupných surovín č. 1, SO 03 Sklad vstupných surovín     č. 2, SO 04 Sklad vstupných surovín č. 3 a 4, SO 05 Expedičná hala, SO 06 Taviareň hliníkových odpadov, SO 07 Mostová váha, SO 08 Sklad odpadov, SO 09 Bunková šatňa.
Na prevádzke sa vykonávajú činnosti členené do prevádzkových súborov:

PS  Správa, 
PS  Skladovanie  vstupných surovín, 

PS  Taviareň,
PS  Expedícia,
PS  Dielňa elektro-údržby,
PS  Garáž,
PS  Doregulačná stanica,
PS  Laboratórium,
PS  Skladovanie nebezpečných odpadov,
PS  Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami, 
PS  Nakladanie s vodami.
2.1   PS Správa

        Prevádzkový súbor Správa zabezpečuje preberanie odpadov do prevádzky a  je tvorený strážnicou, ktorá sa nachádza v administratívnej budove a váhou. Doprava odpadov do prevádzky je zabezpečovaná cestnou kamiónovou dopravou, pričom odpady sú  v  prepravných vozidlách uložené voľne, alebo lisované a uložené na paletách, prípadne v transportných kontajneroch. Kontrola radiácie dovážaných odpadov je vykonávaná  pred vstupom do areálu prevádzky. Komunikácie v areáli prevádzky sú asfaltové, odkanalizované do dažďovej kanalizácie.

2.2   PS Skladovanie vstupných surovín
        Prevádzkový súbor Skladovanie vstupných surovín je členený na: Skladovanie odpadov s obsahom hliníka a Skladovanie ďalších vstupných surovín.  

2.2.1  Skladovanie odpadov s obsahom hliníka
         Na skladovanie odpadov s obsahom hliníka sú určené:
- SO 02 Sklad vstupných surovín č. 1 o kapacite 200 t, ktorý je riešený ako stavebne uzavretý objekt z oceľovej nosnej konštrukcie s betónovou podlahou, oplechovaný a uzamkýnateľný, je určený na triedenie odpadov prevzatých do prevádzky,
- SO 03 Sklad vstupných surovín č. 2 o kapacite 100 t, ktorý je riešený ako prístrešok s betónovou podlahou, je určený na skladovanie odpadov pred ich vsádzkovaním do taviacich pecí č. 1 a 2. 

        Každá dodávka odpadov prevzatá do prevádzky v  súlade s prevádzkovým poriadkom je    po odvážení na mostovej váhe uložená v SO 02 Sklad vstupných surovín č. 1 na vymedzenej manipulačnej ploche, kde po  vizuálnom posúdení je ručne triedená podľa STN na jednotlivé triedy hliníkových šrotov 811, 818, 819, 822, 829  podľa chemického zloženia, ktoré prevádzkovateľ stanovuje v PS Laboratórium. Hliníkové šroty vhodné na priame spracovanie sú po roztriedení ukladané do kovových kontajnerov a označené identifikačným štítkom s uvedením jeho chemického zloženia a jeho dodávateľa. Hliníkový šrot triedy 819 pozostávajúci z plechov a profilov do hrúbky 4 mm je pred vsádzkovaním upravovaný lisovaním na hydraulickom lise   do balíkov, ktoré sa ukladajú na palety a označujú účelom použitia podľa ich chemického zloženia. Takto pripravená vsádzka je prepravovaná vysokozdvižnými vozíkmi do SO 03 Sklad vstupných surovín č. 2, kde dochádza k jej samovoľnému sušeniu na vzduchu.
         Kontrola chemického zloženia dodaných odpadov do prevádzky sa vykonáva u každej dodávky odpadu, pričom výsledky sú archivované až do jej úplného spracovania                                 v PS Laboratórium.

2.2.2 Skladovanie ďalších vstupných surovín

 Na skladovanie ďalších vstupných surovín sú určené:

 Sklad vstupných surovín č. 3 o kapacite 30 t, ktorý je riešený ako stavebne uzavretý objekt    z oceľovej nosnej konštrukcie s betónovou podlahou, oplechovaný a uzamkýnateľný, slúži         na skladovanie legovacej prísady – kremíka.

 Sklad vstupných surovín č. 4 o kapacite 15 t, ktorý je riešený ako stavebne uzavretý objekt   z oceľovej nosnej konštrukcie s  betónovou podlahou, oplechovaný a uzamkýnateľný, slúži         na skladovanie odpadov s obsahom medi, kategórie O - ostatný, rafinačných solí  a žiaruvzdorných materiálov.
2.3  PS Taviareň

       Súčasťou tohto prevádzkového súboru sú zariadenia na tavenie a  rafináciu hliníka   a zariadenie na liatie vyrobených hliníkových zliatin do kokíl.  
- Tavenie  hliníka v taviacich peciach č. 1 a 2
       Taviace pece č. 1, 2 sú umiestnené v hale SO 06 Taviareň,  ktorá je zhotovená z oceľovej nosnej konštrukcie, oplechovaná a uzamkýnateľná s betónovou podlahou. 

       Taviaca pec č. 1, ktorá bola daná do užívania v roku 1999 vo funkcii taviaco - udržiavacej pece, je plameňová, dvojkomorová sklopná pec, vyhrievaná zemným plynom naftovým (ďalej len „ZPN“) o kapacite 5 t za 7- 10 hodín pri menovitom výkone 1,1 – 1,3 t.h-1. 
       Taviaca pec č. 2, ktorá bola daná do užívania v roku 1999 vo funkcii taviaco - udržiavacej pece je plameňová, dvojkomorová sklopná, vyhrievaná ZPN o kapacite 5 t za 6 - 10 hodín         pri menovitom výkone 1,1 – 1,3 t.h-1.
       Vytriedené druhy hliníkových šrotov určené na zhodnotenie (ďalej len „vsádzka“) sa vsádzkujú do taviacej komory pecí č. 1 a  č. 2 cez vsádzací otvor, ktorý je mimo doby vsádzkovania zatvorený. V procese tavenia vsádzky dochádza k jej postupnému natavovaniu, pričom roztavený hliník z taviacej komory taviacej pece postupne preteká kanálmi                     do udržiavacej komory taviacej pece. Proces tavenia vsádzky je ukončený, keď obsah taviacej komory pecí č. 1 a 2 pretečie do udržiavacej komory pecí č. 1 a  2, kde dochádza k pridávaniu krycích solí, a  v prípade potreby aj legovacích prísad ako sú Si, odpad s obsahom Cu kategórie O - ostatný, AlFe 75, AlMn 75, elektrolytický Mn, FeSi60, CuP8, AlSr 15, AlTi 75 v  závislosti od chemického zloženia vyrábanej zliatiny. Po ukončení tavenia vsádzky dochádza sklopením pecí č. 1 a 2 k  preliatiu taveniny hliníka pomocou liaceho žľabu do ustaľovacej pece č. 3.         Po ukončení prelievania kovu  sa taviaca pec sklopí do základnej polohy a celý proces tavenia v taviacej peci sa opakuje.
- Rafinácia hliníka v ustaľovacej peci č. 3

        Ustaľovacia pec č. 3, ktorá bola daná do užívania v  roku 1999, je plameňová, jednokomorová sklopná, vyhrievaná  ZPN o kapacite 6 t. Rafinácia a  legovanie taveniny hliníka trvá cca 2 hodiny, v závislosti od množstva pridávaných legovacích prísad. 
         V ustaľovacej peci dochádza úprave chemického zloženia tavby pridávaním rafinačných solí a legovacích prísad za operatívneho sledovania chemického zloženia vyrábanej zliatiny. Spotreba legovacích prísad je závislá od obsahu legujúcich prvkov v  samotnom odpade              a od sortimentu vyrábaných zliatin, pričom spotreba rafinačných solí predstavuje max. 0,7 % objemu taveniny.
         Po rozpustení legovacích prísad dochádza k  sťahovaniu trosky z  povrchu taveniny z taviacich pecí č. 1 a 2, ustaľovacej pece č. 3, pričom vzniká odpad katalógové č. 10 03 08 – soľné trosky z druhého tavenia, kategórie N – nebezpečný (ďalej tiež „stery“), ktorý sa z povrchu taveniny hliníka sťahuje hrablom ručne alebo pomocou vysokozdvižného vozíka do pripravenej prenosnej vane so spodným odtokom zvyškov roztaveného hliníka do záchytnej nádoby, umiestnenej pred vsádzkovacím otvorom pece. Roztavený hliník zachytený v nádobe sa opätovne vracia do výrobného procesu a stery hliníka sú vysokozdvižným vozíkom prepravované do skladu sterov.
        Odlievanie taveniny sa vykonáva nakláňaním pece č. 3 cez liací žľab do liacieho dávkovacieho zariadenia pre plnenie kokíl liacích pásov, ktoré sa pred odlievaním natierajú roztokom kaolínu a vysúšajú plynovým horákom umiestneným pod liacim pásom. 
        Odliate bloky hliníka o hmotnosti cca 8 kg sa po ochladení vodnou parou a ztuhnutí vyklápajú na pomocný stôl, odkiaľ sa ručne odoberajú,  ukladajú do zväzkov a následne sa   vysokozdvižným vozíkom  prevážajú do PS Expedícia.

        Odpadový plyn s obsahom tuhých znečisťujúcich látok (ďalej len „TZL“) a ďalších znečisťujúcich látok je z taviacich pecí č. 1, 2 a zo súvisiacich zákrytov (vsádzkovanie pece, sťahovanie sterov) odvádzaný do ovzdušia bez čistenia samostatnými komínmi, vyvedenými   nad strechu haly z  pece č. 1 komínom do výšky 10 m a  z  pece č. 2 komínom o výške 10,85 m.
        Odpadový plyn je z ustaľovacej pece č. 3 a zo súvisiacich zákrytov (vsádzkovanie pece, sťahovanie sterov) odvádzaný do ovzdušia bez čistenia komínom, vyvedeným nad strechu haly    o výške 10  m.
2.4   PS Expedícia 

        Vyrobené bloky hliníkových zliatin sú po kontrole chemického zloženia viazané            oceľovou páskou do zväzkov v SO 05 Expedičná hala. V prípade nevyhovujúceho chemického zloženia sú opätovne použité vo výrobnom procese ako vstupná surovina.

2.5   PS Skladovanie nebezpečných odpadov
        Na skladovanie nebezpečných odpadov z vlastnej činnosti sú určené: Sklad pohonných látok a olejov – sklad  č. 1,  Sklad „sterov“ – sklad č. 2, a  Sklad ďalších nebezpečných odpadov – sklad č. 3.
      Sklad pohonných látok a olejov – sklad č. 1 o kapacite 0,6 t  pohonných látok a olejov  a 0,6 t odpadových olejov je umiestnený v stavebne uzavretom, zastrešenom a uzamkýnateľnom priestore s betónovou podlahou v SO 02 Sklad vstupných surovín č. 1. Odpadové oleje sa zhromažďujú a skladujú v plechových sudoch umiestnených v záchytných vaniach.
       Sklad sterov – sklad č. 2 o kapacite 30 t je umiestnený v stavebne uzavretom, zastrešenom a uzamkýnateľnom priestore s betónovou podlahou v PS Taviareň. Sklad slúži na manipuláciu     so stermi (lisovanie, chladenie a  presýpanie) a skladovanie sterov. Stery sú po vylisovaní zvyškov roztaveného hliníka a vychladnutí presypávané do otvoreného oceľového zásobníka (ďalej len „zásobník“), v  ktorom sú skladované až do doby odovzdania osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. Roztavený hliník sa vracia do výrobného cyklu taviacej pece. Sklad sterov nie je odprášený. Vchod do skladu sterov je opatrený gumovými zástenami, kvôli zníženiu sekundárnej prašnosti pri presypávaní vychladnutých sterov do zásobníka.
       Sklad ďalších nebezpečných odpadov – sklad č. 3 o  kapacite 1 t je umiestnený                      v samostatnom, stavebne uzavretom, zastrešenom a uzamkýnateľnom objekte s betónovou podlahou v  PS Laboratórium. 
2.6  PS Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami

       Pohonné látky a nepoužité oleje s obsahom ropných látok sú zhromažďované a skladované  v  plechových sudoch resp. oceľových kontajneroch umiestnených v záchytných nádržiach         v Sklade pohonných látok a olejov – sklad č. 1.

      Rafinačné soli a legovacie prísady: Si, Cu odpad, AlFe 75, AlMn 75, elektrolitický Mn, FeSi60, CuP8, AlSr 15, AlTi 75 sú skladované v SO 04 Sklad vstupných surovín č. 3, ktorý je umiestnený v stavebne uzavretom, zastrešenom a uzamkýnateľnom priestore s betónovou podlahou v  nepriepustných vreciach alebo krabiciach, v ktorých boli dodané výrobcom a sú uložené na drevenej palete.
2.7  PS Nakladanie s vodami

2.7.1  Voda používaná na výrobné, pitné a sociálne účely 

          Voda používaná na výrobné a sociálne účely je dodávaná na základe zmluvného vzťahu s p. Koperdanom Antonom, Spišské Vlachy. Voda používaná na pitné účely je zabezpečovaná nákupom. 
          Splašková odpadová voda zo sociálnych a hygienických zariadení umiestnených v areáli prevádzky je splaškovou kanalizáciou odvádzaná z objektu šatní do žumpy o objeme 16 m3            a z prevádzkovej budovy do žumpy o  objeme 100 m3, pričom prevádzkovateľ nepreukázal vykonanie skúšok ich tesnosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov vodného hospodárstva.

2.7.2  Priemyselná odpadová voda
         Priemyselná odpadová voda na povoľovanej prevádzke nevzniká.
2.7.3 Voda z povrchového odtoku

         Voda z povrchového odtoku je odvádzaná žľabovým systémom do dažďovej kanalizácie.
II.    Podmienky povolenia

A.  Podmienky prevádzkovania  

1.  Všeobecné podmienky

1.1  Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností musí byť také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí. 

1.2  Všetky zariadenia a technické prostriedky použité pri vykonávaní činností v  prevádzke je        prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.

1.3  Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto rozhodnutí.

1.4 Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia  a  rekonštrukcie zariadení v prevádzke alebo 
       činností v  prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, 
       podliehajú integrovanému povoleniu a o tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne.
1.5 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť na IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.

1.6  Prevádzkovateľ je  povinný oboznámiť zamestnancov s  podmienkami a opatreniami tohto      
        rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre plnenie ich povinnosti a poskytnúť im primerané           
        odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje 
        povinnosti.

1.7  Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov.

1.8   Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky        a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.             
1.9  Prevádzkovateľ je povinný na základe rozhodnutia orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva v mimoriadnych prípadoch, najmä ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o  zdravie ľudí a životné prostredie zhodnotiť odpad, ak je to pre prevádzkovateľa technicky možné; náklady, ktoré vznikli pri zhodnotení odpadu alebo zneškodnení odpadu na základe takéhoto rozhodnutia, uhrádza držiteľ odpadu.

1.10 Prevádzkovateľ je povinný mať prevádzku na zhodnocovanie odpadov označenú informačnou tabuľou viditeľnou a čitateľnou z verejného priestranstva, na ktorej musia byť uvedené nasledujúce údaje: názov zariadenia, obchodné meno a sídlo alebo miesto podnikania prevádzkovateľa povoľovanej prevádzky, prevádzkový čas, zoznam druhov odpadov s ktorými sa v prevádzke nakladá, názov orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas na prevádzkovanie prevádzky, meno a  priezvisko zodpovednej osoby za prevádzkovanie prevádzky a jej telefónne číslo.

1.11  V prípade poškodenia informačnej tabule je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť jej opravu, alebo výmenu v  priebehu 14 pracovných dní.
2.   Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1  Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite.
2.2  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky.

3.    Podmienky pre preberanie odpadov  

3.1   Prevádzkovateľ je povinný pri preberaní odpadov do prevádzky vyžadovať:

         - doklad o množstve a druhu dodaného odpadu,
         - údaj o vlastnostiach a zložení odpadu v rozsahu  ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva a v Prevádzkovom poriadku zariadenia    na zhodnocovanie odpadov.

3.2   Prevádzkovateľ je povinný pri preberaní odpadov do prevádzky vykonať: 

         - kontrolu radiácie,

         - kontrolu kompletnosti a  správnosti požadovaných dokladov a  údajov uvedených v bode A.2.1  časť II. tohto rozhodnutia a  iných dohodnutých podmienok preberania odpadu,

         - kontrolu množstva dodaného odpadu,

         - vizuálnu kontrolu dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode,                   vlastnostiach a zložení odpadu v súlade s Prevádzkovým poriadkom zariadenia               na  zhodnocovanie odpadov,

         - podľa potreby zabezpečiť kontrolné náhodné odbery vzoriek odpadu,  skúšky                          a analýzy odpadu s  cieľom overiť deklarované údaje držiteľa odpadu o  pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu; vzorky sa uchovávajú najmenej 1 mesiac,

         - potvrdiť držiteľovi odpadu prevzatie odpadu s vyznačením dátumu a  času jeho prevzatia. 

4.  Podmienky pre zhodnocované odpady, suroviny, média, energie a výrobky

4.1  Prevádzkovateľ je oprávnený zhodnocovať odpady kategórie O – ostatný, zaradené podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“),  uvedené v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia a nakladať s nimi tak, ako je uvedené v časti I.B tohto rozhodnutia.
4.2  Prevádzkovateľ má povolené používať suroviny, palivá, médiá, pomocné materiály a ďalšie látky pre technologické účely tak, ako je uvedené v časti I. B tohto rozhodnutia v množstve potrebnom pre zabezpečenie výrobných kapacít podľa bodu A.4.6 časť II. tohto rozhodnutia. Prevádzkovateľ musí pri ich používaní dodržiavať pokyny ich výrobcov.

4.3  Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné látky, ktoré sú súčasťou hlavných technologických operácií výrobného cyklu ako sú stlačený vzduch, rafinačné a krycie soli,  legovacie prísady, vodný roztok kaolínu tak ako je to uvedené v časti I. bod B. tohto rozhodnutia.
4.4  Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných technologických operácií výrobného cyklu a  používajú sa k obsluhe objektov a zariadení, počas ktorej sa spotrebujú resp. zneškodňujú operatívne, bez potreby dlhodobého uskladnenia: motorový prevodový olej, hydraulický olej, mazivá, motorová nafta, absorbčný materiál, riedidlá, farby.

4.5  Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy energií a médií: zemný plyn naftový, elektrickú energiu, úžitkovú a pitnú vodu.

4.6   Prevádzkovateľ má povolené zvýšiť ročné prevádzkové kapacity prevádzky v t.rok-1 oproti projektovaným parametrom uvedeným v bode I.B tohto rozhodnutia najviac o 20 %, t. j.   na 12 000 t vyrobených hliníkových zliatin za rok za podmienky, že nedôjde k prekročeniu projektovaných hodinových kapacít jednotlivých zariadení a projektovaných hodinových emisií odpadových plynov do ovzdušia.

5.  Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1
Prevádzkovateľ je povinný prevádzku prevádzkovať v súlade s Prevádzkovým poriadkom zariadenia na zhodnocovanie odpadov, Technologickým reglementom zariadenia               na zhodnocovanie odpadov, vypracovanými v zmysle všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva a  projektovou dokumentáciou.  

5.2  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých vznikajú alebo môžu vznikať emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia v súlade:

         - s platným Súborom technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdrojov znečisťovania (ďalej len „Súbor TPP a TOO“), vypracovaným a schváleným podľa všeobecne záväzného právneho predpisu ochrany ovzdušia, 

         - s prevádzkovými predpismi vypracovanými v súlade s projektom stavby,        podmienkami výrobcov zariadení a  s  podmienkami užívania stavby,

         - s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení,

         - s projektom stavby.

5.3 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky používané pri činnostiach          v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v  dobrom prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.
5.4  Prevádzkovateľ je povinný mať stavebné objekty, v ktorých sa manipuluje s prašnými materiálmi, v  takom stave, aby otvory v objektoch ako sú brány, dvere, okna alebo  odstrániteľné časti obvodových plášťov boli počas manipulácie s prašnými látkami uzavreté. Brány môžu byť otvárané len pre vjazdy a výjazdy  vozidiel a dvere                  pre vchádzanie a vychádzanie osôb.
6.   Podmienky  pri  zaobchádzaní  nebezpečnými látkami

6.1 Stavby a zariadenia, v  ktorých sa zaobchádza s  nebezpečnými látkami, musia byť prevádzkované podľa vypracovaných prevádzkových poriadkov, plánov údržby a  opráv 
a  plánov kontroly a prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť ich aktualizáciu a pravidelné 
oboznamovanie obsluhy týchto stavieb a zariadení s predmetnými poriadkami a plánmi.

6.2  Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy a  skladovacie priestory, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, nebezpečnými odpadmi a obalmi z nebezpečných látok musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových, 
podzemných vôd a pôdy. 
B.  Emisné limity 

1.   Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 
1.1  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby limitné hodnoty pre jednotlivé znečisťujúce látky uvedené  v tabuľke 1 tohto rozhodnutia neboli prekročené. Emisné limity sú určené       pre  nasledujúce znečisťujúce látky:

         -  tuhé znečisťujúce látky (ďalej len „TZL“),
         -  oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej len „NOx  ako NO2“),

         -  oxid uhoľnatý (ďalej len „CO“),
         -  tuhé znečisťujúce anorganické látky 2. skupina 3. podskupina antimón a jeho zlúčeniny, cín a jeho zlúčeniny, fluoridy vyjadrené ako F-VI, chróm a  jeho zlúčeniny (okrem CrVI), mangán a jeho zlúčeniny, meď a jej zlúčeniny, olovo a jeho zlúčeniny, vanád a jeho zlúčeniny, zinok a jeho zlúčeniny (ďalej tiež „Sb+Sn+F-VI+Cr+Mn+Cu+Pb+V+ Zn“),
         -  anorganické znečisťujúce látky vo forme plynov a pár  3. skupina  2. podskupina plynné zlúčeniny fluóru vyjadrené ako kyselina fluorovodíková (ďalej len „HF“),
-  anorganické znečisťujúce látky vo forme plynov a pár 3. skupina 3. podskupina plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené ako kyselina chlorovodíková (ďalej len „HCl“),
1.2  Emisné limity pre PS  Taviareň:

         Tabuľka 1

	Zdroj emisií


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný  limit

[mg.m-³]
	Vzťažné podmienky                                                                                       


	Taviaco-udržiavacia pec    (pec č. 1)
	komín o výške 10 m
	TZL

NOX

CO

HF

HCl

Sb+Sn+F-VI+Cr+Mn +Cu+Pb+V+Zn
	           50
200

100

  5
   30
   5


	  1)

  1)

  1), 2)

  1), 3)
  1), 4)
  1), 5), 6) 

 

	Taviaco-udržiavacia pec    (pec č. 2)
	komín o výške 10,85 m
	
	
	

	Taviaco - ustaľovacia  pec  (pec č. 3)
	komín o výške 10 m
	
	
	


        1) Hmotnostná koncentrácia sa vyjadruje ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach tlak 101,325 kPa, teplota 0oC referenčný  obsah  kyslíka nie je určený. 

        2) Emisný limit pre oxid uhoľnatý  platí s výnimkou nábehových  a odstavných fáz pre všetky polhodinové priemerné hodnoty.                 
        3) Emisný limit pre HF platí pri hmotnostnom toku  (ďalej len „HT“) vyššom ako 50 g.h-1. 
        4) Emisný limit pre HCl platí pri HT vyššom ako 0,3 kg.h-1.
        5) Emisný limit pre  Sb+Sn+F-VI+Cr+Mn+Cu+Pb+V+Zn platí pri HT vyššom ako 25 g.h-1.

        6) Emisné limity sú určené ako priemerné hodnoty pri trvaní odberu vzorky minimálne 30 minút a maximálne 8 hodín. Emisné limity platia aj pre plynné formy emisií ťažkých kovov a ich zlúčenín.
1.3 Prevádzkovateľ je povinný diskontinuálnymi oprávnenými meraniami preukazovať, že
  žiadna jednotlivá hodnota diskontinuálneho merania  po pripočítaní odôvodnenej hodnoty
  neistoty (ďalej len „neistota“) výsledku merania neprekročí hodnotu emisného limitu;
  odôvodnená hodnota neistoty nesmie byť vyššia ako 20 % pre účely zistenia údajov
  o dodržaní určených emisných limitov. 
1.4  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať emisné limity stanovené v  bode B.1.2 časť II. tohto  rozhodnutia  počas skutočnej prevádzky zdroja okrem:
          a) nábehu, zmeny výrobno-prevádzkového režimu a odstavovania zdroja v súlade so schváleným Súborom TPP a TOO,
          b) iného času pre prechodové stavy určeného v schválenom Súbore TPP a TOO. Tento čas je možno aktualizovať  iba po predchádzajúcom súhlase IŽP Košice.
2.  Emisné limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách             a  osobitných  vodách

      Emisné limity pre odpadové vody sa neurčujú.
3.   Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

       Ekvivalentná hladina hluku produkovaná prevádzkou neprekročí na hranici areálu               so susediacimi priemyselnými areálmi hodnotu 70 dB a na verejnosti dostupných pozemkoch hodnotu 50 dB v čase od 06:00 do 22:00 hod. a  pre nočnú dobu 40 dB v čase od 22:00       do 6:00 hod. 

C.  Opatrenia    na   prevenciu    znečisťovania,   najmä    použitím   najlepších  dostupných techník

1.  Oblasť ochrany ovzdušia
1.1 Prevádzkovateľ je povinný emisie tuhých znečisťujúcich látok zo všetkých zariadení a miest vzniku podľa technických možností s prihliadnutím na primeranosť výdavkov obmedziť odsávaním a odprášením alebo hermetizáciou zariadenia v  lehote do 30.04.2008. 
1.2 Dokumentácia a projekt technického riešenia odsávania a odprášenia zariadení a miest vzniku emisií podľa bodu C.1.1 tohto rozhodnutia, ktoré bude obsahovať preukázanie voľby najlepšie dostupnej techniky, uvedenej v schválenom referenčnom dokumente (BREF) Neželezné kovy a  súčasne preukázanie voľby najlepšie dostupnej techniky z hľadiska  znižovania emisií perzistentných organických látok  v súlade s Protokolom o perzistentných organických látkach k  dohovoru o  diaľkovom znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami štátov (z roku 1998, ktorý vstúpil do platnosti 23.10.2003) je prevádzkovateľ povinný predložiť na IŽP Košice v dostatočnom predstihu pred 30.04.2008 s ohľadom         na 6 mesačnú lehotu konania v integrovanom povoľovaní a  v  prípade opatrení vyžadujúcich stavebné konanie je prevádzkovateľ povinný prihliadať aj na lehoty kolaudačného konania. 
D.    Opatrenia  na  minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie a zneškodnenie odpadov

1.  Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s  nebezpečnými odpadmi zaradenými podľa  vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších prepisov, uvedenými v prílohe č. 2 tohto rozhodnutia, v  súhrnnom množstve, 1 000 t, ktoré spočíva v triedení, zhromažďovaní nebezpečných odpadov na určenom mieste povoľovanej prevádzky, tak ako je uvedené v bode B.2.5 časť II. tohto rozhodnutia, vrátane ich prepravy v okrese Spišská Nová Ves.
2.   Prevádzkovateľ ako pôvodca je  povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene            od ostatných  odpadov podľa ich druhov, označiť ich identifikačnými listami nebezpečných odpadov v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom. 

3.    Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých  sú nebezpečné odpady uložené, musia byť odlíšené        od  zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (napr. vznik požiaru, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám podľa osobitných predpisov. 
4.   Na nakladanie s  nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky a prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami.

5.   Nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, musia byť označené  identifikačným listom nebezpečného odpadu v  zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva.

6.  Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať pevné odpady, ako sú filtračné materiály a znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, odpadové oleje v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými vaňami, oddelene            od ostatných druhov odpadov, odpady zo svetelných zdrojov s obsahom ortuti v pôvodných obaloch v zberných nádobách a  odpadové olovené batérie a akumulátory v uzatvorenom sklade nebezpečných odpadov minimálne uložené v záchytnej vaničke. 

7.     Prevádzkovateľ je povinný nebezpečné odpady zneškodňovať prednostne pred ostatnými.

8.     Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať odpady len osobám oprávneným nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva na základe uzatvorených písomných zmlúv. 
9.    Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať opotrebované batérie a akumulátory, odpadové oleje a odpady z  elektrických a  elektronických zariadení na zhodnotenie, zneškodnenie alebo spracovanie iba držiteľom autorizácie podľa zákona o odpadoch. 

10.  Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov dodržiavať povinnosti ustanovené v § 20 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a  viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodných listoch nebezpečných odpadov v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.
11.   Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať technologické postupy na minimalizáciu množstva odpadov ich  zhodnocovaním na povoľovanej prevádzke a  spôsoby nakladania                   a zneškodňovania odpadov uvedené vo svojom Programe odpadového hospodárstva, schválenom príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva.

12.  Prevádzkovateľ je povinný v lehote do 3 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia vykonať environmentálne zhodnotenie nakladania s odpadmi (vznik odpadov)  a na základe jeho výsledkov prijať opatrenia na predchádzanie vzniku nebezpečných odpadov a predložiť ho na IŽP Košice.
E.    Podmienky hospodárenia s energiami


Prevádzkovateľ je povinný udržiavať elektrické zariadenia a mechanizmy na prevádzke  v dobrom technickom stave a vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu tak, ako je to uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a o vykonaných kontrolách, revíziách a ich údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku.

F. 
Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií                  a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky

1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať opatrenia pre prípad havárie podľa prevádzkového poriadku, ktorý bol vypracovaný podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva, a to pri haváriách a situáciách odlišných od podmienok bežnej prevádzky ako sú napr. dlhotrvajúce dažde, vznik požiaru, výbuch munície, únik ropných látok, ktoré by mohli spôsobiť kvalitatívne zhoršenie akosti podzemných a povrchových vôd a pôdy. 
2.
Všetky nádrže, obaly a rezervoáre nebezpečných látok musia byť umiestnené v záchytnej vani o objeme nie menšom ako objem rezervoára alebo nádrže vo vnútri záchytnej vane. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, je na určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšej z nich, najmenej však 10 % zo súčtu objemov všetkých nádrží v záchytnej vani. Záchytné vane musia byť bezodtokové.

3.
V miestach, kde prevádzkovateľ nakladá s  nebezpečnými odpadmi a nebezpečnými látkami je povinný zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály musia byť do doby zneškodnenia uskladnené v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.

4.
Všetky nádrže a obaly musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich uskladnené.

5.    Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie skúšok vodotesnosti a kontrol technického stavu žumpy o objeme 16 m3 napojenej na objekt šatní a žumpy o objeme 100 m3 napojenej z prevádzkovej budovy a vykonanie skúšok vodotesnosti do nich vedúcej kanalizácie jedenkrát za desať rokov odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne metódy skúšania. Doklady o predmetných skúškach a kontrolách je prevádzkovateľ povinný uložiť v prevádzkovom denníku. Prvé vyššie uvedené skúšky vodotesnosti a  kontroly technického stavu musia byť vykonané  do 31.03.2007.

6. Prevádzkovateľ je povinný vypracovať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (ďalej len "havarijný plán") v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom vodného hospodárstva a predložiť ho na schválenie na IŽP Košice  v  lehote do 31.05.2007. 

7.      Prevádzkovateľ je povinný schválený  havarijný plán dodržiavať. 

G.  Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania
        Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.

H.    Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky
         Prevádzka  nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky.

I.  Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a  poskytovať do informačného systému
1.     Kontrola emisií do ovzdušia

1.1  Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s  podmienkami určenými v tomto rozhodnutí.

1.2   Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov požadovaných v bode I. časť II. tohto rozhodnutia a  evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a  všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené inak.

1.3   Prevádzkovateľ  je  povinný  viesť a  uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných 

     surovín, médií, energií a výrobkov.
1.4 Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, poruchy, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a  pôdy musia byť zaznamenané  priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch a havárií. O  každej havárii musí byť spísaný zápis a  musia o nej byť vyrozumené príslušné orgány štátnej správy a  inštitúcie v  súlade so všeobecne platnými právnymi predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.

2.    Monitorovanie technicko-prevádzkových  parametrov prevádzky

2.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových parametrov  v súlade so schváleným STTP a TOO, prevádzkovými predpismi a v  súlade so sprievodnou dokumentáciou výrobcov inštalovaných zariadení. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať záznamy o registrovaných prevádzkových parametroch, kontinuálnych meraniach, kalibráciách zariadení, opravách a ďalších dôležitých údajoch tak, aby tieto boli vždy prístupné IŽP Košice.
2.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť priebežne vedenie prevádzkovej evidencie s  mesačným a ročným vykazovaním spotreby elektrickej energie a palív a vypočítanej mernej spotreby energií na tonu produkcie. 

3.   Monitorovanie ochrany ovzdušia

3.1 Prevádzkovateľ zabezpečí monitorovanie ochrany ovzdušia diskontinuálnym periodickým oprávneným meraním tak, ako je to uvedené v bode I.3.2  časť II. tohto rozhodnutia. 

3.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť vykonávanie periodických meraní tak, ako je to uvedené     v nasledujúcej tabuľke 2. Správy z meraní musí predkladať na  príslušný obvodný úrad životného prostredia a fotokópiu na IŽP Košice najneskôr do 60 dní od vykonania merania. Ak  zistí, že boli prekročené emisné limity, je povinný bezodkladne o tom informovať IŽP Košice a predložiť  správu o oprávnenom meraní. Správy z merania musí uchovávať najmenej z dvoch posledných po sebe idúcich meraní.
         Tabuľka 2
	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	hmotnostná koncentrácia, HT*
	1)
	2)
	3)

	NOX
	
	1)
	2)
	4)

	CO
	
	1)
	2)
	5)

	HF
	
	1)
	2)
	6)

	HCl
	
	1)
	2)
	7)

	Sb+Sn+F-VI+Cr+ Mn+Cu+Pb+V+Zn
	
	1)
	2), 9) 
	8)


          *)  HT - hmotnostný tok, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1  k vyhláške MŽP SR 
               č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. Pre potreby bilancie emisií 
               a kontrolu podmienok je potrebné ako vzťažnú veličinu použiť čas prevádzky (hodina).

            1) Interval periodického merania šesť kalendárnych rokov. Interval sa počíta                     od kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie.
            2)  Počty a periódy jednotlivých meraní a súvisiace podmienky diskontinuálneho merania určí meraním poverená oprávnená osoba v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia stanovujúcim bežný počet meraní podľa toho či meraný zdroj bude charakterizovaný ako kontinuálne ustálený alebo premenlivý a použitá metóda merania bude priebežná prístrojová, ktorá poskytuje výsledky merania na mieste alebo manuálna založená na odbere vzorky.
3) Metóda - manuálna gravimetrická - izokinetický odber, metodika STN ISO 9096, EN 
13284.  

      4) Metóda – prístrojové NDIR, FTIR, UV, NDUV, chemiluminiscencia - CL, iné validované princípy, metodika EN 14792, STN ISO 10849 (83 4761), ISO 11042, EN 14791, STN ISO 7934,   STN 83 4711, manuálne fotometria, alkalimetrická titrácia metodika STN ISO 11564, (83 4722), OTN ŽP 2 026, OTN ŽP 2 027, STN 83 4721.
         5) Metóda – prístrojové NDIR, NDIR-GFC, FTIR, NDUV, metodika CEN/TC 264, WI 264039, STN ISO 12039 (83 4762), ISO 11042, STN ISO 11564, manuálne GC separácia, redukcia na CH4, FID analyzátor, metodika  STN ISO 8186 (83 5713).
          6) Metóda – prístrojové FID, FPD, katalytické spaľovanie, metodika STN EN 12619 (83 4743), manuálne separácia GC – silikagél, FID analyzátor OTN ŽP 2 025.
          7) Metóda – prístrojové iónovo-selektívna metóda potenciometria NDIR, NDIR-GFC, FTIR, metodika VDI 3480 Bl. 2, VDI 3480 Bl.3, RdSchr d. BMU IG I 3-51134/3, STN EN 1911,  STN 83 4751, manuálne spektrofotometria, potenciometrická titrácia, iónová chromatografia, metodika  IC STN EN 1911 (83 4753)

         8) Metóda – prístrojové iónovo-selektívna metóda potenciometria FTIR metodika VDI 3480 Bl. 3,   RdSchr d. BMU IG I 3-51134/3, STN 83 4752,  č. 3-5,  ISO 15713, manuálne fotometria, odmerné metódy, metodika ISO 15713, STN 83 4752. 

          9) Dodržiavanie emisného limitu je pre 2. skupinu 3. podskupinu potrebné preukazovať   na Taviacich peciach č.1, 2 a 3 iba pre ZL Sn+F-VI+Mn+Cu+Pb+Zn, ak nedôjde k zmene chemického zloženia legovacích prísad a rafinačných solí. 
3.3  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na stálom meracom mieste, ktoré spĺňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania z hľadiska reprezentatívnosti výsledku merania, odberu vzoriek, kalibrácie a iných technických skúšok a činností, bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany, ochrany proti vplyvom fyzikálnych polí a iných manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.
        3.4   Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávnených meraní na IŽP Košice a obvodnému úradu životného prostredia najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom.
4.  Monitorovanie  odpadov preberaných do prevádzky 

4.1  Prevádzkovateľ je povinný viesť a  uchovávať evidenciu o  množstve, druhu a  pôvode odpadov prevzatých na zhodnotenie a  vzniknutých výrobnou činnosťou prevádzkovateľa      s nimi na evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu je prevádzkovateľ povinný vykonávať priebežne.
4.2   Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu zariadenia na zhodnocovanie odpadov v rozsahu ustanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva: prevádzkový poriadok, technologický reglement, prevádzkový denník, obchodné dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi, vydané súhlasy, vyjadrenia a  stanoviská orgánov štátnej správy a  samosprávy. 

5.   Požiadavky na spôsob podávania správ o prevádzke a hlásenia mimoriadnych udalostí
5.1  Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenčný list zariadenia na zhodnocovanie odpadov rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva na príslušný obvodný úrad životného prostredia a IŽP Košice do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka.

5.2  Prevádzkovateľ je povinný podať hlásenie o vzniku odpadu a  o nakladaní s ním v súlade    so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka  príslušnému obvodnému úradu životného prostredia       a na IŽP Košice.

5.3   Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie  podľa § 4 a 5 a v rozsahu podľa prílohy č. 1 vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a každoročne ich  za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej a v elektronickej forme do informačného systému.
5.4 Prevádzkovateľ je povinný preukazovať dodržanie emisných limitov správou                         z diskontinuálneho merania pre jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje emisií podľa požiadaviek ustanovených v bode I.3.2 časť II. tohto rozhodnutia.

5.5  Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať IŽP Košice a  príslušným orgánom        štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v  prevádzke a  nadmerný okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a  pôdy v  súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia.

5.6  Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzke, najmä zmenu používaných surovín a  iných látok a používanej energie, zmenu výrobného postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom.

J.  Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

1. Prevádzkovateľ je povinný mať spracované postupy a opatrenia pre prevádzkovanie                     v prípadoch zlyhania činnosti v prevádzke v schválenej dokumentácii podľa bodov  A.5.2 časť II. tohto rozhodnutia (v súbore TPP a TOO),  F.1 časť II. tohto rozhodnutia (v prevádzkovom poriadku prevádzky) a F.6 časť II. tohto rozhodnutia (v havarijnom pláne). 
2. Prevádzkovateľ je povinný v  prípade dlhodobej odstávky technologických zariadení  v prípade  prekročenia max. skladovacích kapacít prestať preberať odpady do zariadenia      do doby, kým nebude zariadenie prevádzkyschopné.
K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v  prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a  jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby zásobníky materiálov používaných                      pri    vykonávaní činností v prevádzke ako aj zásobné nádrže boli vyprázdnené a vyčistené.
2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť zhodnotenie alebo zneškodnenie nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a  nebezpečných látok nachádzajúcich sa v prevádzke                       
v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných predpisov odpadového hospodárstva a vodného hospodárstva.  

3.  Prevádzkovateľ je povinný po ukončení činnosti prevádzky zabezpečiť odborné posúdenie stavu znečistenia celého areálu a na základe posúdenia  rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie areálu prevádzky.
O d ô v o d n e n i e

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona                 č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon                   č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a bod 7, písm. b) bod 3,                     písm. c) bod 3 a bod 8 a písm. f) bod 4 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa  Alcupro, a.s., Vajanského 146, 053 61 Spišské Vlachy dňa 09.03.2006. So žiadosťou                        bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a písm. b) vo výške 20 000 Sk. 
Prevádzka je podľa výpisu z katastra nehnuteľností umiestnená na pozemkoch parcelné           č. 636/24 až 636/29, 636/46 až 636/49, 636/65 až 636/69, 636/71 až 636/78, 636/80, 8467/1, 8467/3, 8467/5, 8468 v  k. ú. Spišské Vlachy, ktoré sú podľa Výpisu listu vlastníctva č. 2371    zo dňa 01.03.2006 vo vlastníctve prevádzkovateľa.  
         IŽP Košice  predmetnú žiadosť posúdil  a  keďže nebola spracovaná v  súlade s ust. § 11  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, konanie v predmetnej veci prerušil rozhodnutím č. j. 999/169-PK-OIPK/2006-Mi zo dňa 05.04.2006. Doplnená žiadosť bola na  IŽP Košice predložená dňa  12.06.2006. 

        IŽP Košice v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ oznámil účastníkom konania, dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania listom                      č. j. 999/169-ZK-OIPK/2006-Mi/570880106 zo dňa 12.07.2006 vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku.

        IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  doručil týmto subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula 24.08.2006 a zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V  určenej lehote 30 dní sa verejnosť k  žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nebol povinný zabezpečiť verejné zhromaždenie občanov a v  súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ nariadil pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. 

        Na ústnom pojednávaní v predmetnej veci konanom dňa 20.09.2006, na ktorom sa zúčastnili prevádzkovateľ, dotknuté orgány a  povoľujúci orgán, bola prerokovaná žiadosť          a v  súlade s  ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a § 33 ods. 2 zákona      č. 71/1967 Zb. o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a  k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. 

V rámci ústneho konania boli prerokované písomné námety účastníkov konania, dotknutých orgánov: 
Obvodný úrad životného prostredia  v Spišskej Novej Vsi, ŠSOH vo svojom stanovisku list č. 2006/00760-VpaRKO zo dňa 15.08.2006  uviedol, že  súhlasí s vydaním integrovaného povolenia za podmienky, že prevádzkovateľ v predloženej žiadosti doplní  do bodu 4. všetky druhy odpadov, ktoré mu vznikajú ako pôvodcovi pri prevádzkovaní a v stati D. je povinný prijať opatrenia na predchádzanie vzniku nebezpečných odpadov.
         IŽP Košice na ústnom konaní stanovil prevádzkovateľovi lehotu na doplnenie požadovaných údajov  do 27.09.2006. Vzhľadom k tomu, že prevádzkovateľ v stanovenej lehote požadované údaje nepredložil,  IŽP Košice uložil prevádzkovateľovi v bode D.12 časť II. tohto rozhodnutia vykonať environmentálne zhodnotenie nakladania s odpadmi (vznik odpadov)         a na základe jeho výsledkov prijať opatrenia na predchádzanie vzniku nebezpečných odpadov     na povoľovanej prevádzke. 
       Obvodný úrad životného prostredia  v Spišskej Novej Vsi, ŠVS, vo svojom stanovisku list    č. 2006/00752-1-Ký zo dňa 14.08.2006 uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia     za podmienky vykonania skúšok vodotesnosti žúmp s dodržaním ustanovení vodného zákona.    
       IŽP Košice posúdil uvedenú pripomienku dotknutého orgánu a uložil prevádzkovateľovi v bode F.5 časť II. tohto rozhodnutia vykonať skúšky vodotesnosti obidvoch používaných žúmp a  kontrolu ich technického stavu v  lehote do 31.03.2007.
      Obvodný  úrad  životného prostredia  v Spišskej Novej Vsi, ŠSOPaK vo svojom stanovisku –

list č. 2006/00691/RKO zo dňa 24.07.2006 uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia bez pripomienok.

      Obvodný úrad životného prostredia  v Spišskej Novej Vsi, ŠSOO vo svojom stanovisku – list             č. 2006/00703-2/JRU zo dňa 25.07.2006 uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia bez pripomienok.

         Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Spišskej Novej Vsi vo svojom stanovisku –  list č. 2651/2006  zo dňa  02.08.2006 uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia za pripomienok:
a) riešiť vzduchotechnické zariadenie vo výrobnej hale so zabezpečenou filtráciou,

b) zabezpečiť zásobovanie vodou v súlade s ust. NV SR č. 354/2006 Z. z.,

c) preveriť nepriepustnosť žúmp.
       IŽP Košice posúdil uvedené vznesené pripomienky a uložil prevádzkovateľovi opatrenia, v zmysle ktorých je povinný:

 - podľa  bodu C.1 časť II. tohto rozhodnutia riešiť odprášenie odpadových plynov z technologických zariadení pred ich vypúšťaním do ovzdušia v lehote 30.04.2008, 

- podľa  bodu F.5 časť II. tohto rozhodnutia vykonať skúšky vodotesnosti obidvoch používaných žúmp a  kontrolu ich technického stavu v lehote do 31.03.2007,
      IŽP Košice pri vydávaní tohto povolenia k pripomienke dotknutého orgánu  uvedenej v bode b) neprihliadal z dôvodu, že prevádzkovateľ vodu odoberanú zo studne nepoužíva na pitné účely. 
        Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu. Z uvedeného dôvodu IŽP Košice neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.

        IŽP Košice stanovil emisné limity pre povoľovanú prevádzku v  bode B.1.2  časť II. tohto rozhodnutia a  požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré je prevádzkovateľ  povinný evidovať a poskytovať do informačného systému  stanovil v bodoch  I.1.2 časť II. tohto rozhodnutia. Emisné  limity znečisťujúcich látok a  všeobecné podmienky prevádzkovania boli stanovené v zmysle vyhl. MŽP SR č. 706/2002 Z. z., výsledkov Správy       z oprávneného jednorázového merania emisií č. 03/122/2003 a  rozsah monitorovania emisií          v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia.
        IŽP Košice uložil prevádzkovateľovi v bode C.1.1 časť II. tohto rozhodnutia povinnosť obmedziť emisie tuhých znečisťujúcich látok zo všetkých zariadení a  miest vzniku podľa technických možností s prihliadnutím na primeranosť výdavkov v lehote do 30.04.2008  v súlade s najlepšie dostupnou technikou, uvedenou v schválenom referenčnom dokumente (BREF) Neželezné kovy. Prevádzkovateľovi súčasne u  navrhovaného technického riešenia  v bode C.1.2 časť II. tohto rozhodnutia uložil preukázať voľbu najlepšie dostupnej techniky z hľadiska znižovania emisií perzistentných organických látok v  súlade s  Protokolom o perzistentných organických látkach k  dohovoru o  diaľkovom znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami štátov z 1998, ktorý vstúpil do platnosti 23.10.2003.
IŽP Košice neurčil emisné limity pre emisie do vôd, nakoľko z povoľovanej prevádzky nedochádza k vypúšťaniu odpadových vôd do podzemných a povrchových vôd. 
IŽP Košice  určil emisné limity pre hluk, nakoľko prevádzka je zdrojom hluku.
      Súčasťou tohto konania podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ bolo:

a) v  oblasti ochrany ovzdušia

- podľa § 8 ods. 2 bod 1 - konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných zdrojov znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania a ich zmien a rozhodnutí o ich užívaní,

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7 - určenie emisných limitov a  všeobecných podmienok prevádzkovania, 
b) v  oblasti  povrchových a podzemných vôd

- podľa § 8 ods. 2 bod 3 - konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd v náväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004  Z. z. o vodách v znení neskorších predpisov,

c) v oblasti odpadov 

- súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov okrem spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov a vodných stavieb, v ktorých sa zhodnocujú osobitné druhy kvapalných odpadov v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. c) zákona  č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch,

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 – konanie o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. g) zákona  č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch,

d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhov
- podľa § 8 ods. 2  písm. f) bod 4  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ – posúdenie návrhu             na nakladanie s nebezpečnými odpadmi.

         IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, uložil prevádzkovateľovi opatrenia na prevenciu znečisťovania životného prostredia a  rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

           Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a  na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 

P o u č e n i e: Proti  tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54  zákona č. 71/1967 Zb.                            o správnom konaní v  znení neskorších predpisov možno podať                   na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                                          
           
   Mgr. Jozef Gornaľ 
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Príloha č. 1:    Zoznam druhov odpadov, na ktorých zhodnocovanie        ČiNNOSŤOU R 4 je prevÁdzkovateľ oprávnenÝ
katalógové číslo            názov druhu odpadu


      
             kategória  odpadu

odpadu
   
12 01 03
piliny a triesky z neželezných kovov                                            O - ostatný
15 01 04                        obaly z kovu
O

16 01 18

neželezné kovy
   





O

17 04 01

meď, bronz, mosadz





O

17 04 02

hliník







O

19 10 02

odpad z neželezných kovov




O

19 12 03

neželezné kovy






O

20 01 40
             kovy







O

Príloha č. 2:  Zoznam druhov NEBEZPEČNÝCH  odpadov  Z  vlastnej Činnosti prevádzkovateľa, s  ktorými je oprávnený nakladať 
katalógové číslo            názov druhu odpadu


      
                   kategória  odpadu

odpadu

10 03 08


soľné trosky z druhého tavenia




      N - nebezpečný
13 01 10


nechlórované minerálne hydraulické oleje                                          N
13 01 11


syntetické hydraulické oleje


                                N
13 02 05


nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
15 01 10
            obaly   obsahujúce   zvyšky    nebezpečných   látok    alebo  

                                      kontaminované  nebezpečnými látkami                                                N
15 02 02                        absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 
                                      nešpecifikovaných,  handry na čistenie, ochranné odevy 
                                      kontaminované nebezpečnými látkami                                                 N
16 02 13


vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené 

 


v 16 02 09 až 16 02 12                                                                         N

16 01 07                        olejové filtre                                                                                          N
16 06 01                        olovené batérie






       N

